
Arzt oder Apotheker, ob angewendete 
Medikamente im möglichen Kontakt mit 
Kondomen kompatibel sind. 6. Wenn 
zusätzliches Gleitmittel benötigt wird, 
verwenden Sie ein Gleitmittel auf Wasserbasis, 
jedoch niemals auf Ölbasis wie Vaseline, Babyöl, 
Körperlotion, Massieren Sie Öl, Butter, 
Margarine usw. 7. Ziehen Sie das Kondom vor 
jedem sexuellen Kontakt über den erigierten 
Penis, um vor sexuell übertragbaren Krankheiten 
und Schwangerschaft zu schützen. 8. Hören Sie 
auf, wenn Sie merken, dass das Kondom rutscht 
oder spannt und überprüfen Sie es wegen 
Rissgefahr. 9. Direkt nach der Ejakulation den 
Penis zurückziehen und das Kondom am 
Penisansatz festhalten. 10. Sollte ein Kondom 
bei der Benutzung reißen oder ein Loch 
auftreten, nehmen Sie bitte schnellstens, 
spätestens innerhalb von 72 h, medizinische 
Hilfe in Anspruch. 11. Werfen Sie gebrauchte 
Kondome nicht ins WC, sondern in den Abfall. 
12. Nicht 2 x benutzen, Wiederverwendung kann 
die Risiken von Versagen oder Infektion 
erhöhen. 13. Normale Kondome sind 
ausschließlich für den vaginalen Gebrauch 
bestimmt. Nicht für Analsex. 14. NR-Latex kann 
allergische Reaktionen auslösen inkl. 
anaphylaktischen Schocks. 15. LOOVARA 
Kondome sind ein zuverlässiger Schutz, jedoch 
bietet kein Verhütungsmittel 100 % igen Schutz 
vor Schwangerschaft, AIDS und/oder 
Infektionskrankheiten. 16. An einem kühlen, 
trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung 
Aufbewahren. Von Kindern fernhalten. 
Erstickungsgefahr durch aufgeblasene oder 
kaputte Kondome. 17. Die Verwendung von 
Kondomen beim Oralsex erhöht die 
Erstickungsgefahr. 18. Ein Kondom ist ein 
Medizinprodukt für Laien - erwachsene Männer 
oder Frauen. 19. Jeder schwerwiegende Vorfall 
im Zusammenhang mit dem Produkt ist dem 
Hersteller und der zuständigen Behörde des 
Mitgliedstaats zu melden, in dem der Benutzer 
und/oder der Patient ansässig ist. 20. Diese 
Kondome entsprechen den internationalen 
Normen ISO 4074 / EN ISO 4074.

FR  Plus d’informations sur les préservatifs:  
1. Pour la contraception et la prévention des 
infections sexuellement transmissibles. 2. 
Manipuler avec soin le produit et éviter de 
l’endommager avec vos ongles, bijoux, etc., en 
le déballant. 3.Ne pas utiliser le préservatif si le 
matériau en caoutchouc est collant ou est fragile 
ou l‘emballage individuel est manifestement 
endommagé. 4. Si le préservatif est 
endommagé, le jeter et en utiliser un neuf. 5. 
Demandez conseil à un médecin ou un 
pharmacien au sujet de la compatibilité des 
médicaments consommés, qui peuvent entrer 
au contact du préservatif. 6. Si un lubrifiant 

nooit op oliebasis zoals vaseline, babyolie, 
bodylotion, massageolie, boter, margarine enz. 
7. Trek de condoom voor elk seksueel contact 
over de penis in erectietoestand om zich te 
beschermen voor seksueel overdraagbare 
aandoeningen en zwangerschap. 8. Stop 
wanneer u merkt dat de condoom glijdt of spant 
en controleer hem op scheurgevaar. 9. Direct 
na de ejaculatie de penis terugtrekken en het 
condoom vasthouden aan het begin van de 
penis. 10. Als een condoom tijdens gebruik 
scheurt of als er een gaatje ontstaat, vraag dan 
zo snel mogelijk, ten laatste binnen de 72 uur, 
medische hulp. 11. Gooi gebruikte condooms 
niet in het toilet, maar bij het afval. 12. Niet 2x 
gebruiken, hergebruik kan de risico‘s op 
functieverlies of infecties verhogen. 13. Normale 
condooms zijn uitsluitend bedoeld
voor vaginaal gebruik, niet voor anale seks. 14. 
NR-latex kan allergische reacties opwekken incl. 
anafylactische shock. 15.LOOVARA  condooms 
zijn een betrouwbare bescherming,maar geen 
voorbehoeds-middel met 100% bescherming 
tegen zwangerschap, AIDS en/of infecties. 16. 
Bewaar de condooms op een koele, droge 
plaats, uit de buurt van direct zonlicht. Houd ze 
uit de buurt van kinderen. Kan gevaar voor 
verstikking veroorzaken door niet-opgeblazen 
of afgescheurde condoom-fragmenten. 17. 
Condoomgebruik tijdens orale seks verhoogt 
het risico op asfyxie of stikken. 18. Een condoom 
is een medisch hulpmiddel dat kan worden 
gebruikt door leken - volwassen mannen of 
vrouwen. 19. Elk ernstig incident met betrekking 
tot het hulpmiddel moet worden gemeld aan 
de fabrikant en de bevoegde autoriteit van de 
lidstaat waar de gebruiker en/of patiënt is 
gevestigd. 20. Deze condooms voldoen aan de 
internationale normen ISO 4074/EN ISO 4074.

IT  Informazioni aggiuntive per preservativi:  
1. Per la contraccezione e la prevenzione delle
infezioni sessualmente trasmissibili. 2. 
Maneggiare il preservativo con cura e al 
momento di estrarlo dalla confezione fare 
attenzione a non danneggiarlo con unghie,
braccialetti, anelli, ecc. 3. Non usare il 
preservativo se il materiale in gomma è 
appiccicoso o fragile o il singolo contenitore 
presenta danni. 4. In caso di preservativo
danneggiato, smaltirlo e utilizzarne un altro.
5. Consultare un medico o un farmacista per
sapere se i medicinali utilizzati sono compatibili 
con il contatto con i preservativi. 6. Se è 
necessario lubrificante aggiuntivo, usare 
lubrificanti a base d‘acqua o quelli consigliati
con preservativi e non usare mai lubrificanti
a base oleosa come vaselina, olio per bambini, 
lozioni per il corpo, olio per massaggi, burro, 
margarina, ecc. 7. Prima del contatto sessuale 
applicare il preservativo sul pene eretto al fine 

EN  Additional Information Condoms: 
1. For contraception and prevention of sexually 
transmitted infections. 2. Handle carefully, when 
removing from package avoid damage by 
fingernails, jewellery etc. 3. Do not use the 
condom if the rubber material is sticky or brittle 
or the individual container is obviously 
damaged. 4. If being damaged replace an 
individual container by a new one and discard 
the old one. 5. Ask a doctor or pharmacist about 
compatibility of any topical medicines in 
possible contact with condom. 6. If extra 
lubrication is needed, use water-based 
lubricants and never oily ones like petroleum 
jelly, baby oil, body lotion, massage oil, butter, 
margarine etc. 7. Place condom on erect penis 
before any contact between penis and partner 
body occurs to assist preventing STIs or 
pregnancy. 8. Stop if you feel condom slipping 
off or tightening excessively onto penis because 
of breakage danger. 9. Withdraw penis soon 
after ejaculation by holding condom in place at 
penis base. 10. Should a condom burst or leak 
during use seek medical assistance as soon as 
possible, at least within 72 h. 11.Dispose used 
condom into closed rubbish bin, not into toilet. 
12. Don’t use twice, reuse might increase risk 
of failure or infection. 13. Normal condoms are 
for vaginal use only, not anal sex. 14. NR-Latex 
might cause allergic reaction incl. anaphylactic 
shock. 15. LOOVARA condoms are a reliable 
protection but no contraceptive can protect 
100 % against pregnancy, AIDS and/or infectious 
diseases. 16. Store in a cool dry place away from 
direct sunlight. Keep away from children. Can 
choke or suffocate on uninflated or broken 
condom fragments. 17. Use of condom during 
oral sex increase the risk of asphyxiation or 
choking. 18. Condom is a medical device to be 
used by lay persons - adult male or female. 19. 
Any serious incident that has occurred in relation 
to the device should be reported to the 
manufacturer and the competent authority of 
the Member State in which the user and/or 
patient is established. 20. These condoms 
conform to International standards ISO 4074/ 
EN ISO 4074. 

DE  Zusätzliche Informationen Kondome: 
1. Zur Verhütung und Vorbeugung sexuell
übertragbarer Infektionen. Vorsichtig 
handhaben und beim Auspacken 
Beschädigungen durch Fingernägel, Schmuck 
etc. vermeiden. 2. Bei Beschädigung ein neues 
Kondom nehmen und das andere entsorgen. 
3. Verwenden Sie das Kondom nicht, wenn das 
Gummimaterial klebrig oder spröde ist oder 
die einzelne Verpackung offensichtlich 
beschädigt ist. 4. Falls beschädigt, ersetzen Sie 
einen einzelnen Behälter durch einen neuen 
und entsorgen Sie den alten. 5. Fragen Sie einen 

supplémentaire est nécessaire, utiliser un 
lubrifiant à base d‘eau, choisissez ceux qui sont 
recommandés pour l‘utilisation du préservatif, 
mais jamais à base de pétrole, comme la 
vaseline, l‘huile pour bébé, lotion pour le corps, 
huile de massage, beurre, margarine, etc. 7. 
Avant chaque rapport sexuel, dérouler le 
préservatif sur le pénis en érection, afin de vous 
protéger des maladies sexuellement 
transmissibles et du risque de grossesse. 8. 
Arrêtez-vous, si vous remarquez que le 
préservatif glisse ou dysfonctionne et vérifiez 
son état afin d’éviter tout risque de fissures. 9. 
Directement après l’éjaculation, retirer le pénis 
de l’orifice en saisissant le préservatif à sa base. 
10. Si un préservatif présente des fissures lors 
de son utilisation, ou que des trous apparaissent, 
veuillez consulter un avis médical au plus tard 
dans les 72h. 11. Ne jetez jamais de préservatifs 
usagés dans les toilettes, mais à la poubelle. 
12. Ne pas utiliser à 2 reprises. Une réutilisation 
peut augmenter le risque d’infection ou de 
défaillance. 13. Les préservatifs normaux sont 
strictement réservés à l‘usage vaginal. Pas pour 
le sexe anal. 14. Le latex de caoutchouc peut 
provoquer des réactions allergiques, 
notamment des chocs anaphylactiques. 15. Les 
préservatifs LOOVARA représentent 
uneprotection fiable, mais ne proposent ni une 
contraception, ni une protection à 100% contre 
le risque de grossesse, le SIDA et/ou les 
maladies infectieuses. 16. à stocker dans un 
endroit frais et sec, sans exposition directe au 
soleil. Tenir à l‘écart des enfants. Risque de 
suffocation dû à des préservatifs gonflés ou 
cassés. 17. l‘utilisation de préservatifs pendant 
Les rapports sexuels oraux augmentent le risque 
de suffocation. 18 Un préservatif est un dispositif 
médical destiné aux profanes - hommes ou 
femmes adultes. 19. tous les sérieux Les 
incidents liés au produit sont notifiés au 
fabricant et à l‘autorité compétente de l‘État 
membre dans lequel l‘utilisateur et/ou le patient 
est résident. 20. Ces préservatifs sont conformes 
aux normes internationales ISO 4074/EN ISO 
4074.

NL  Extra informatie condooms: 
1. Voor anticonceptie en preventie van seksueel 
overdraagbare infecties. 2. Voorzichtig hanteren 
en bij het uitpakken beschadigingen door 
vingernagels, sieraden enz. vermijden. 3. 
Gebruik het condoom niet als het rubberen 
materiaal plakkerig of broos is of de individuele 
verpakking duidelijk is beschadigd. 4. 
Bijbeschadiging een nieuw condoom nemen 
en de andere weggooien. 5. Vraag aan een arts 
of apotheker of gebruikte medicamenten 
compatibel zijn met mogelijk contact met 
condooms. 6. Als extra smering nodig is, gebruik 
dan op water gebaseerde glijmiddelen, echter 
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di evitare il contagio di malattie sessuali
trasmissibili e gravidanze non desiderate.
8. Se si nota che il preservativo scivola o è
troppo aderente, fermarsi e controllarlo al fine 
di evitare il rischio di rottura. 9. Estrarre il pene 
subito dopo l’eiaculazione tenendo stretto il 
preservativo dall’inizio del pene. 10. Nel caso 
in cui il preservativo si laceri o si formi un buco 
durante l’utilizzo, consultare un medico il prima 
possibile, al massimo entro 72 ore. 11. Non 
gettare i preservativi usati nel water, bensì nella 
spazzatura. 12. Non riutilizzare il preservativo 
poiché ciò può limitare la sua efficacia e 
aumentare i rischi di infezione. 13. I preservativi 
normali sono destinati esclusivamente per uso 
vaginale, non per il sesso anale. 14. Il lattice di 
gomma naturale può provocare reazioni 
allergiche, inclusi shock anafilattici. 15. I 
preservativi LOOVARA rappresentano una 
protezione affidabile, tuttavia si tratta di un 
metodo contraccettivo che non offre una 
protezione al 100% contro gravidanze, AIDS e/o 
malattie infettive. 16. Conservare i preservativi 
in luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce 
diretta del sole. Tenerli lontani dabambini. Può 
causare pericolo di soffocamento a causa di 
frammenti di preservativi non soffocati o 
strappati. 17. L‘uso del preservativo durante il 
sesso orale aumenta il rischio di asfissia o 
soffocamento. 18. Il preservativo è un dispositivo 
medico che può essere usato da maschi adulti 
o femmine. 19. Qualsiasi incidente grave che 
coinvolga il dispositivo deve essere segnalato 
al fabbricante e all‘autorità competente dello 
Stato membro in cui l‘utente e/o il paziente si 
trova. 20. Questi preservativi sono conformi alle 
norme internazionali ISO 4074/EN ISO 4074.

DK  Yderligere informationer om kondomer:  
1. Prævention til forebyggelse af seksuelt
overførte infektioner. 2. Skal behandles 
forsigtigt. Undgå at beskadige kondomet med
fingernegle, smykker etc. ved udpakningen.
3. Brug ikke kondomer, hvis gummimaterialet 
er klistret eller skrøbeligt, eller hvis den enkelte
beholder er beskadiget. 4. Hvis kondomet
beskadiges, skal du tage et nyt og smide det 
andet ud. 5. Spørg læge eller apoteker, om 
anvendte medikamenter er kompatible ved 
mulig kontakt med kondomet. 6. Hvis der kræves 
yderligere smøremiddel, brug vandbaserede 
eller anbefalede smøremidler med kondomer 
og brug aldrig smøremidler oliebaseret såsom 
vaselin, olie til børn, bodylotion, body lotion, 
olie til massage, smør, margarine osv. 7. Træk 
kondomet over den erigerede penis før den 
seksuelle kontakt for at beskytte mod seksuelt 
overførte sygdomme og graviditet. 8. Stands 
straks, hvis du mærker, at kondomet glider af 
eller spænder og kontroller, at det ikke er ved 
at revne. 9. Træk penis tilbage straks efter 

ejakulationen, og hold kondomet fast ved roden 
af penis. 10. Hvis kondomet revner under brug, 
eller der er hul i det, skal du kontakte lægen 
hurtigst muligt og senest inden for 72 timer. 11. 
Kast kondomer i
skraldespanden, ikke i toilettet. 12. Må kun 
benyttes en gang, genbrug kan øge risikoen for 
svigt eller infektion. 13. Normale kondomer
er beregnet kun til vaginal brug, ikke til analsex. 
14. NR-latex kan fremkalde allergiske reaktioner 
inkl. anafylaktisk chok. 15. LOOVARA kondomer 
er pålidelig beskyttelse, men intet 
præventionsmiddel garanterer 100% 
beskyttelse mod svangerskab, AIDS og/eller 
infektions-sygdomme. 16. Opbevar på et køligt, 
tørt sted væk fra direkte sollys. Hold væk fra 
børn. Kan blive kvalt i oppustet kondom eller 
mangelfuld kondomfragmenter. 17. Brug af 
kondom ved oralsex øger risikoen til kvælning. 
18. Et kondom er et medicinsk udstyr, der kan 
bruges af lægmand – voksne kvinder og mænd. 
19. Enhver alvorlig hændelse, der er opstået i 
forbindelse med produkt, skal rapportere til 
produktionen og den kompetente billedet i 
medlemslandet, hvor bruger og/eller 
patientbor.  20. Disse kondomer overholder de 
internationale standarder ISO 4074/EN ISO 
4074.

SV  Viktig information om kondomer: 
1. Används som preventivmedel samt som skydd 
mot könssjukdomar. 2. Se upp med vassa naglar, 
smycken och annat som kan skada kondomen 
när förpackningen öppnas. 3. Använd inte 
kondomen om den känns klistrig eller skör, eller 
om förpackningen är skadad. 4. Om den 
kondom du använder går sönder, släng den och 
ta genast en ny. 5. Fråga läkare eller 
apotekspersonal om du kan använda kondom 
ifall du eller din partner samtidigt använder 
läkemedel för utvärtes bruk. 6. Vid behov av 
extra glidmedel, använd vattenbaserade 
glidmedel. Använd aldrig barnolja, kroppslotion, 
massageolja eller något annat som innehåller 
olja eller fett. 7. För att förhindra graviditet och 
skydda dig själv och din partner mot sexuellt 
överförbara sjukdomar måste du sätta 
kondomen på din erigerade penis innan 
samlaget börjar. 8. Avbryt samlaget om du 
känner att kondomen sitter stramt eller glider 
av och kontrollera om den har gått sönder. 9. 
Dra tillbaka penis direkt efter utlösningen. Håll 
fast kondomen omkring penisroten medan du 
gör detta. 10. Om kondomen skulle gå sönder 
ska man så snart som möjligt och inom högst 
72 timmar vända sig till läkare för att undvika 
eventuell graviditet. 11. Släng inte använda 
kondomer i toaletten utan i soporna. 12. Använd 
aldrig en kondom två gånger. Om man gör det 
ökar risken för infektioner och oönskad 
graviditet. 13. Normala kondomer är endast 
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avsedda för vaginal användning, inte för 
analsex. 14. Natur-gummilatex kan utlösa 
allergiska reaktioner inklusive anafylaktisk 
chock. 15. Även om det saknas 
preventivmedel som kan garantera ett 
hundraprocentigt skydd mot graviditet, 
infektioner och aids, utgör LOOVARA 
kondomer ett tillförlitligt skydd. 16. Förvaras 
torrt och svalt, ej i direkt solljus. Förvaras 
oåtkomligt för barn. En trasig eller inte 
uppblåst kondom klan leda till kvävning. 17. 
Användning av kondom under oralsex ökar 
risken för kvävning. 18. Kondomer är en 
medicinsk enhet avsedd att användas av 
lekmän - vuxna män och kvinnor. 19. Alla 
allvarliga incidenter som uppstår i samband 
med produkten ska rapporteras till 
tillverkaren och lämplig lokal myndighet. 20. 
Dessa kondomer överensstämmer med 
internationella standarderna ISO 4074/EN 
ISO 4074.

FI  Lisätietoja kondomeista: 
1. Ehkäisy ja sukupuoliteitse tarttuvien infek-
tioiden ehkäisy. 2. Käsittele varovasti ja vältä 
vaurioittamasta kynsillä, koruilla tms. 
avatessasi pakkausta. 3. Älä käytä kondomia, 
jos kumimateriaali on tahmeaa tai haurasta, 
tai jos yksittäinen pakkaus on selvästi 
vahingoittunut.  4. Jos kondomi vaurioituu, 
ota uusi ja hävitä rikkoutunut. 5. Neuvottele 
lääkärin tai apteekin kanssa, mikäli aiot 
käyttää kondomia lääkehoitoon 
tarkoitettujen aineiden kanssa. 6. Jos 
tarvitaan lisäliukastetta, käytä vesipohjaisia 
liukuvoiteita. Käytä vain sellaista, jota 
suositellaan kondomeille. Älä koskaan käytä 
öljypohjaisia voiteita, kuten vaseliinia, 
vauvaöljyä, vartalovoidetta, hierontaöljyä, 
voita, margariinia jne. 7. Vedä kondomi 
ennen yhdyntää erektiossa olevan siittimen 
päälle suojautuaksesi sukupuoliteitse 
tarttuvilta taudeilta ja raskaudelta. 8. Lopeta, 
jos kuulet kondomin repeävän tai kiristyvän, 
ja tarkasta se repeytymisen varalta. 9. Ota 
siitin pois heti siemensyöksyn jälkeen ja pidä 
kiinni kondomin päästä. 10. Jos kondomi 
repeää tai siihen tulee reikä käytön aikana, 
ota yhteyttä terveydenhuoltoon 
mahdollisimman pian, vähintään 72 h 
kuluessa. 11. Älä heitä käytettyä kondomia 
WC-istuimeen, vaan laita se roskakoriin. 12. 
Älä käytä toista kertaa. Uudelleenkäyttö voi 
nostaa virheellisen toiminnan tai infektioiden 
riskiä. 13. Normaalit kondomit on tarkoitettu 
vain emättimiin, ei anaaliseksiä varten. 14. 
NR-lateksi voi aiheuttaa allergisia reaktioita, 
mukaan luettuna anafylaktiset shokit. 15.  
LOOVARA -kondomit tarjoavat luotettavan 
suojan, mutta mikään ehkäisyväline ei suojaa 
100-prosent-tisesti raskaudelta, AIDSilta ja/

standardene ISO 4074/EN ISO 4074.

CZ  Kondomy - doplňkové informace: 
1. Antikoncepce a prevence pohlavně 
přenosných infekcí. 2. Při rozbalování zacházejte 
s kondomem opatrně, abyste předešli jeho 
poškození nehty či ostrými předměty. 3. 
Nepoužívejte kondom, pokud je gumový 
materiál lepkavý nebo krehký nebo pokud je 
jeho samostatný obal zjevne poškozen. 4. 
Dojdeli k poškození kondomu, vyhoďte jej a 
použijte jiný. 5. Informujte se u lékaře či lékárníka 
o vhodnosti případných užívaných léčiv, které 
by mohly přijít do kontaktu s kondomem. 6. 
Pokud je potreba další lubrikace, použijte 
lubrikanty na vodní bázi. Vyhněte se použití 
lubrikantu na olejové bázi jako například 
vazelína, dětský olej, tělové mléko, masážní olej, 
máslo, margarín a podobně. 7. Před každým 
sexuálním stykem přetáhněte kondom přes 
ztopořený penis, abyste předešli přenosu 
pohlavních chorob a nechtěnému těhotenství. 
8. Ukončete styk a kodnom zkontrolujte, pokud 
zpozorujete, že sklouzává nebo je příliš těsný. 
9. Ihned po ejakulaci penis vytáhněte a kondom 
přitom držte pevně na kořeni penisu. 10. Pokud 
dojde k protržení nebo poškození kondomu,
vyhledejte ihned, nejpozději však do 72 hodin 
od styku, lékařskou pomoc. 11. Použitý kondom 
nesplachujte do WC, ale vyhoďte jej do odpadu. 
12. Kondom není určen k opakovanému použití, 
opětovné použití může zvyšovat riziko selhání 
ochrany nebo nákazy. 13. Normální kondomy 
jsou určeny pro vaginální použití, nikoli pro 
anální sex. 14. Kondomy z přírodního latexu 
mohou způsobit alergické reakce včetně 
anafylaktického šoku. 15. Kondomy LOOVARA 
poskytují spolehlivou ochranu, stoprocentní 
ochranu před nechtěným těhotenstvím, AIDS 
a/nebo dalšími pohlavními chorobami však 
neposkytuje žádný antikoncepční prostředek. 
16. Skladujte na chladném a suchém míste mimo 
prímé slunecní svetlo. Uchovávejte mimo dosah 
detí. Nerozvinutý kondom, nebo jeho cásti pri 
poškození mohou zpusobit dávení nebo dušení. 
17. Použití kondomu pri orálním sexu zvyšuje 
riziko udušení. 18. Kondom je zdravotnický 
prostredek urcený laickým osobám - dospelému 
muži nebo žene. 19. Jakýkoli závažný incident, 
ke kterému došlo v souvislosti s prípravkem, by 
mel být nahlášen výrobci a príslušnému orgánu 
clenského státu, v kterém má uživatel nebo 
pacient sídlo. 20. Tyto kondomy odpovídají 
mezinárodním normám ISO 4074/EN ISO 4074.

PL Dodatkowe informacje o prezerwatywach: 
1. Do antykoncepcji i zapobiegania zakażeniom 
przenoszonym drogą płciową. 2. Z prezerwatywą 
należy obchodzić się ostrożnie. Podczas 
rozpakowywania uważać, aby nie uszkodzić jej 
paznokciem, biżuterią itp. 3. Nie uzywaj 

individual está dañado, descártelo y 
reemplácelo por uno nuevo. 5. Consulte con su 
médico o farmacéutico sobre la compatibilidad 
de cualquier medicamento tópico en contacto 
potencial con el condón. 6. Si necesita 
lubricación adicional, utilice lubricantes con 
base de agua. Nunca use productos grasos 
como vaselina, aceite o loción corporal, aceite 
para masajes, mantequilla, margarina, etc. 7. 
Coloque el condón en el pene erecto antes del 
contacto sexual entre el pene y el cuerpo de su 
pareja para prevenir ITS o embarazo. 8. Si siente 
que el condón se desliza o aprieta 
excesivamente el pene pare y revíselo por 
riesgo de ruptura. 9. Inmediatamente después 
de la eyaculación retire el condón de la vagina 
sosteniéndolo a la base del pene. 10. Si un 
condón se rompe o fuga durante el uso busque 
atención médica inmediata en por lo menos las 
próximas 72 horas. 11. Tire el condón usado a 
la basura, no al inodoro. 12. No lo use dos veces, 
reusar un condón puede aumentar el riesgo de 
falla o infección. 13. Los condones normales 
son solo para uso vaginal, no para sexo anal. 
14. El látex
NR puede causar una reacción alérgica, 
incluyendo choque anafiláctico. 15. Los 
condones LOOVARA son una protección 
confiable pero ningún método puede 
protegerle al 100% contra un embarazo, SIDA 
y/o enfermedades infecciosas. 16. Guardar en 
un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar 
directa. Mantener alejado de los niños. Los 
preservativos desinflados y los fragmentos de 
preservativos rotos pueden causar asfixia o 
sofocar. 17. Utilizar preservativos durante el sexo 
oral aumenta el riesgo de asfixia y ahogos. 18. 
El condón es un dispositivo médico que puede 
ser utilizado por laicos - hombres y mujeres 
adultos. 19. Cualquier incidente grave que 
tenga lugar en relación con el producto debe 
ser comunicado al fabricante y a la autoridad 
competente del Estado Miembro en el que el 
usuario y/o el paciente esté establecido. 20. 
Estos preservativos están en conformidad con 
la Normativa Internacional ISO 4074/
EN ISO 4074.

PT  Informações adicionais preservativos:  
1. Para contracepção e prevenção de infecções 
sexualmente transmissíveis. 2. Manusear com 
cuidado e ao retirar da embalagem, evitar dados 
por unhas, jóias, etc. 3. Não use o preservativo 
caso esteja pegajoso ou frágil, ou se a 
embalagem individual estiver danificada. 4. Em 
caso de danos, utilizar outro preservativo e 
destruir o primeiro. 5. Consulte o seu 
farmacêutico, quanto à compatibilidade do 
contacto e uso de medicamentos com 
preservativos. 6. Se precisar de lubrificar mais 
a zona, use lubrificantes à base de água. Nunca 

tai infek-tiosairauksilta. 16. Säilytä viileässä ja 
kuivassa, älä altista suoralle auringonvalolle. 
Pidä poissa lasten ulottuvilta. He voivat tukehtua 
täyttämättömiin kondomeihin tai niiden 
rikkoutuneisiin osiin. 17. Kondomin käyttö 
suuseksin aikana lisää tukehtumisriskiä. 18. 
Kondomi on maallikon, aikuisen miehen tai 
naisen, käyttöön tarkoitettu lääkinnällinen laite. 
19. Kaikista laitteeseen liittyvistä vakavista 
tapauksista on ilmoitettava valmistajalle ja sen 
jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, 
johon käyttäjä ja/tai potilas on sijoittautunut. 20. 
Nämä kondomit ovat kansainvälisten 
standardien ISO 4074 / EN ISO 4074 mukaisia.

NO  Ekstra opplysninger om kondomer: 
1. For prevensjon og forebygging av seksuelt 
overførbare infeksjoner. 2. Håndter forsiktig og 
unngå skader gjennom negler, smykke osv. når 
de pakkes ut. 3. Bruk ikke kondomet hvis 
gummimaterialet er klissete eller skjørt, eller 
hvis beholderen er tydelig skadet. 4. Hvis et 
kondom skades, kast det, og bruk et nytt. 5. 
Spørr en lege eller apoteker, om medisin du tar 
er kompatibel med mulig kontakt med 
kondomer. 6. Hvis du trenger ekstra glid, bør 
du bruke vannbaserte glidemidler; Aldri bruk 
glidemiddel på oljebasis, sånn som vaselin, 
babyolje, hudkrem, massasjeolje, smør, 
margarin e.l. 7. Trekk kondomet over den 
erigerte penissen for å beskytte mot seksuelt 
smittede sykdomer og graviditet. 8. Avbryt 
samleiet hvis du legger merke til at kondomet 
er forskøvet eller spennes, og sjekk det for 
revner. 9. Rett etter ejakulasjonen, trekk penissen 
tilbake, og hold fast kondomet på den bakre 
enden. 10. Hvis et kondom bryter under bruk 
eller det oppstår et hull i det, søk medisinsk 
hjelp senest innen 72 timer etter hendelsen. 11. 
Ikke kast brukte kondomer i WC, kast dem i 
søppelen. 12. Aldri bruk kondomer 2 ganger; 
dette vil øke risken for svikt eller infeksjon. 13. 
Normale kondomer er kun til vaginal bruk, ikke 
for analsex. 14. NR-lateks kan utløse alergiske 
reaksjoner inntil anafylaktisk sjokk. 15. 
LOOVARA kondomer beskytter pålitelig; 
desverre finnes det intet prevensjonsmiddel 
som byr 100% beskyttelse mot graviditet, AIDS 
og/eller infeksjonssykdomer. 16. Oppbevar på 
et kjølig og tørt sted beskyttet mot direkte sollys. 
Hold unna barn. Barn kan kveles av 
sammenrullede eller ødelagte kondombiter. 
17. Bruk av kondom under oralsex øker sjansen 
for kvelning. 18. Kondomer er medisinsk utstyr 
som kan brukes av legpersoner – voksne menn 
og kvinner. 19. Alle alvorlige hendelser i 
forbindelse med utstyret skal rapporteres til 
produsenten og den kompetente myndigheten 
i medlemsstaten som brukeren og/eller 
pasienten oppholder seg i. 20. Disse 
kondomene samsvarer med de internasjonale 

prezerwatywy, jesli gumowy materiał sie klei lub 
łamie, lub jesli pojedyncze opakowanie jest 
ewidentnie uszkodzone. 4. W razie uszkodzenia 
użyć nowej prezerwatywy. Uszkodzoną 
prezerwatywę wyrzucić. 5. Skonsultować się z 
lekarzem lub farmaceutą, czy stosowane leki w 
razie kontaktu z prezerwatywą mogą 
spowodować jej uszkodzenie. 6. Jeśli konieczne 
jest dodatkowe smarowanie, uzywaj lubrykantów 
na bazie wody. Nie wolno używać jednak 
środków na bazie oleju, takich jak wazelina, 
oliwka dla dzieci, balsam do ciała, olejek do 
masażu, masło, margaryna itp. 7. Przed każdym 
kontaktem seksualnym prezerwatywę nałożyć 
na penisa w stanie wzwodu, aby zapewnić 
ochronę przed chorobami przenoszonymi drogą 
płciową i ciążą. 8. Kiedy prezerwatywa zsuwa 
się lub napręża, przerwać stosunek i sprawdzić 
jej naciągnięcie, aby uniknąć rozerwania. 9. 
Zaraz po wytrysku wycofać penisa, przytrzymując 
prezerwatywę przy jego nasadzie. 10. W razie 
pęknięcia lub przedziurawienia prezerwatywy 
możliwie jak najszybciej skontaktować się z 
lekarzem, jednak najpóźniej w ciągu 72 godzin. 
11. Zużytych prezerwatyw nie wyrzucać do 
toalety, lecz do śmieci. 12. Nie używać tej samej 
prezerwatywy dwukrotnie. Ponowne użycie 
zwiększa ryzyko pęknięcia lub infekcji. 13. 
Prezerwatywy stosować wyłącznie do stosunku 
waginalnego, a nie do seksu analnego. 14. 
Lateks naturalny może wywołać reakcje 
alergiczne, w tym wstrząs anafi laktyczny. 15. 
Prezerwatywy LOOVARA są skutecznym 
środkiem ochronnym, lecz nie zapewniają 
100-procentowej ochrony przed ciążą, AIDS i/
lub chorobami zakaźnymi. 16. Przechowywac w 
chłodnym i suchym miejscu z daleka od 
bezposredniego swiatła słonecznego. Trzymac 
z dala od dzieci. Moga zadławic sie lub udusic 
nienadmuchanymi lub przerwanymi 
fragmentami prezerwatywy. 17. Uzycie 
prezerwatywy podczas stosunku oralnego 
zwieksza ryzyko uduszenia lub zadławienia. 18. 
Prezerwatywa to wyrób medyczny do uzytku dla 
laik – dorosłych mezczyzn lub kobiety. 19. Kazdy 
powazny incydent, który wystapił w zwiazku z 
wyrobem, powinien zostac zgłoszony wytwórcy 
oraz własciwemu organowi panstwa 
członkowskiego, w którym przebywa uzytkownik 
i/lub pacjent. 20. Niniejsze prezerwatywy sa 
zgodne z miedzynarodowymi standardami ISO 
4074 / EN ISO 4074.

ES  Información adicional para Condones: 
1. Para la anticoncepción y prevención de 
infecciones de transmisión sexual. 2. Manipule 
con cuidado, evite dañar el condón con uñas, 
joyería, etc. al sacar del paquete. 3. No utilices 
el preservativo si el material de goma está 
pegajoso o quebradizo, o si el envase individual 
está claramente dañado. 4. Si un paquete 

os baseados em óleos , como vaselina, óleo de 
bebé, loção corporal, óleo de massagem, 
manteiga, margarina, etc. 7. Desenrole o 
preservativo antes do ato sexual por cima do 
pénis ereto, para prevenir contra doenças 
sexualmente transmissíveis e gravidezes. 8. Pare 
quando nota que o preservativo está a 
escorregar ou a esticar demasiado e verifi que 
se está a rasgar. 9. Imediatamente após a 
ejaculação, retirar o pénis e segurar o 
preservativo na entrada do pénis. 10. Se durante 
a utilização um preservativo se rasgar ou 
aparecer um buraco, peça ajuda médica o mais 
depressa possível, e o mais tardar dentro de 72 
horas. 11. Não deite preservativos usados no 
WC, mas sim no caixote do lixo. 12. Não utilizar 
2 vezes; a reutilização pode aumentar os riscos 
de falha e infeção. 13. Os preservativos normais 
são apenas para uso vaginal, não para sexo anal. 
14. O látex natural pode provocar reações 
alérgicas, inclusivamente choques anafi láticos. 
15. Preservativos LOOVARA são uma proteção 
segura, no entanto nenhum contracetivo 
protege a 100% de uma gravidez, de SIDA e/
ou doenças infeto-contagiosas. 16. Conserve o 
produto num local fresco e seco, ao abrigo da 
luz solar direta. Mantenha o produto fora do 
alcance das crianças. Risco de asfixia ou 
sufocação com fragmentos de preservativo 
rompidos. 17. O uso do preservativo durante 
sexo oral aumenta o risco de asfixia e de 
sufocação. 18.  preservativo é um dispositivo 
médico destinado a adultos, homens ou 
mulheres. 19. Se um incidente grave ocorrer 
durante a utilização do produto, transmita a 
informação ao fabricante e à autoridade 
competente do estado-membro onde o 
utilizador se encontra. 20. Estes preservativos 
estão em conformidade com as normas 
internacionais ISO 4074/
EN ISO 4074. 

GR Πρόσθετες πληροφορίες στα προφυλακτικά: 
1. Για την αντισύλληψη και την πρo´ληψη των 
σεξουαλικa´ μεταδιδo´μενων λοιμώξεων. 2. 
χειριστει´τε τα με προσοχη´ κα αποφν´γετε ζημιε´ς 
στο ξετν´λιγμα τους απο νν´χια, κοσμη´ματα κτλ. 
3.Μην χρησιμοποιείτε το προφυλακτικό εάν το 
λάστιχο το υλικό είναι κολλώδες ή εύθραυστο ή το 
μεμονωμένο δοχείο είναι προφανώς κατεστραμμένο. 
4. Σε περι´πτωση ζημια´ς πα´ρτε ενα α´λλο 
προφυλακτικο´ και πετα´ξτε το πρω´το. 5. Ρωτη´στε 
ε´ναν γιατρο´ η´ φαρμακοποιο´, εα´ν τα φα´ρμακα 
που χρησιμοποιει´τε ειναι συμβατα´ με κα´ποια 
τυχον´σα επαφη´ σε προφυλακτικα´. 6. Εάν απαιτείται 
επιπλέον λίπανση, χρησιμοποιήστε λιπαντικά με 
βάση το νερό ποτε´ ο´μως κα´ποιο με βα´ση το λα´δι 
οπως βαζελι´νη, λα´δι για μωρα´, κρε´μα σω´ματος, 
λα´δι για μασσα´ζ, βον´τυρο κτλ. 7. Τοποθετήστε 
προφυλακτικό στο όρθιο πέος πριν από οποιαδήποτε 
επαφή μεταξύ του πέους και του σώματος του 

συντρόφου για την πρόληψη σεξουαλικά 
μεταδιδόμενων λοιμώξεων ή εγκυμοσύνης. 8. 
Σταματη´στε, εα´ν παρατηρη´σετε, ο´τι το 
προφυλακτικο´ γλιστρα´ει η´ σφι´γγει και ελε´γξτε το 
να δει´τε μη´πως ε´χει ραγι´σει. 9. Αμε´σως μετα´ 
την εκσπερμα´τωση τραβη´ξτε πι´σω το πε´ος 
κρατω´ντας το προφυλακτικο´ στην βαση του. 10. 
Εαν τυχο´ν το προφυλακτικο´ κατα την χρη´ση του 
σκιστει´ η τρυπη´σει, ζητη´στε σν´ντομα, το αργο´τερο 
με´σα σε 72 ω´ρες, ιατρικη´ βοη´θεια. 11. Μη 
πετα´ξετε τα χρησιμοποιημε´να προφυλακτικα´ στην 
τουαλε´τα, μα στα σκουπι´δια. 12. Μην τα 
χρησημοποιη´σετε για δευ´τερη φορα´, η 
επαναχρησημοποι´ηση μπορει´ να αυξη´σει το ρι´σκο 
μη λειτουργι´ας η μο´λυνσης. 13. Τα κανονικά 
προφυλακτικά προορίζονται μόνο για κολπική χρήση 
και όχι για πρωκτικό σεξ. 14. Το λατε´ξ NR μπορει´ 
να προκαλε´σει αλλεργικε´ς αντιδρα´σεις με´χρι και 
αναφυλακτικο´ σοκ. 15. Τα προφυλακτικα´ 
LOOVARA αποτελου´ν μια αξιο´πιστη προστασι´α, 
ο´μως κανε´να αντισυλληπτικο´ με´σο δεν μπορει´ 
να παρε´χει 100% προστασι´α απο εγκυμοσυ´νη, AIDS 
και μεταδοτικε´ς αρρω´στιες. 16. Φυλάσσετε σε 
δροσερό και ξηρό μέρος μακριά από το άμεσο ηλιακό 
φως. Κράτησέ το μακριά απο παιδιά. Μπορεί να 
προκαλέσει πνιγμό ή ασφυξία σε μη φουσκωμένα ή 
σπασμένα θραύσματα προφυλακτικού. 17. Η χρήση 
προφυλακτικού κατά τη διάρκεια του στοματικού σεξ 
αυξάνει τον κίνδυνο ασφυξίας ή πνιγμού. 18. Το 
προφυλακτικό είναι ιατρική συσκευή που 
χρησιμοποιείται από ενήλικες άνδρες ή γυναίκες. 19. 
Κάθε σοβαρό συμβάν που έχει συμβεί σε σχέση με 
τη συσκευή πρέπει να αναφέρεται στον 
κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του κράτους 
μέλους στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο χρήστης 
ή / και ο ασθενής. 20. Αυτά τα προφυλακτικά 
συμμορφώνονται με τα διεθνή πρότυπα ISO 4074 / 
EN ISO 4074.

TR  Kondomlarla ilgili ek bilgiler: 
1. Gebeliği önlemek ve cinsel yolla bulaşan 
hastalıklardan korunmak için. 2. Dikkatli kullanın 
ve ürünü ambalajdan çıkarırken tırnak, takı vb. 
etkenlerden zarar görmesini önleyin. 3. Kauçuk 
malzeme yapışkan veya kırılgansa veya tek tek 
kap açık bir şekilde hasar görmüşse kondomu 
kullanmayın. 4. Zarar gördüğünde yeni kondom 
alın ve diğerini atın. 5. Eczacı veya hekiminize, 
alınmakta olan ilaçların kondomlarla olası temas 
durumunda uyumlu olup olmadığını sorun. 6. 
Ekstra yağlama gerekiyorsa, su bazlı yağlayıcılar 
kullanın. Ancak asla gibi yağ bazlı bir madde 
kullanmayın vazelin, bebek yağı, masaj yağı, 
tereyağı, margarin vs.  7. Cinsel ilişki ile bulaşıcı 
hastalıklardan ve hamilelikten korunmak için 
kondomu her cinsel temas öncesinde erekte 
olan penisin üzerine geçirin. 8. Kondomun 
kaydığını veya gerildiğini fark ettiğiniz taktirde 
durun ve yırtılma tehlikesi açısından kontrol 
edin. 9. Ejakülasyondan hemen sonra penisi geri 
çekin ve kondomu penisin başlangıç kısmından 

tutun. 10. Kondomun kullanım sırasında 
yırtılması veya delinmesi halinde lütfen en 
kısa zamanda, en geç 72 saat içerisinde tıbbi 
desteğe başvurun. 11. Kulla-
nılmış kondomları WC’ye değil, çöpe atın. 
12. 2 kez kullanmayın; tekrarlı kullanımı, 
başarısızlık veya enfeksiyon riskini arttırabilir. 
13. Normal prezervatifler sadece vajinal 
kullanım içindir, anal seks için değildir. 14. 
NR-lateks anafilaktik şok dahil alerjik 
reaksiyonlara neden olabilir. 15. LOOVARA 
prezervatifler koruma için güvenilir. Ancak 
hiçbir doğum kontrol yöntemi hamileliğe 
veya HIV ve STI bulaşmasına karşı% 100 
koruma sağlayamaz. 16. Doğrudan güneş 
ışığından uzak, serin ve kuru bir yerde 
saklayın. Çocuklardan uzak tutun. Kırık 
parçalardan veya prezervatifin şişirilmemiş 
kısımlarından boğulma tehlikesi. 17. Oral 
seks sırasında prezervatif kullanmak 
boğulma riskini artırır. 18. Prezervatif yetişkin 
erkek veya kadın tarafından kullanılacak tıbbi 
bir cihazdır. 19. Cihaz ile ilgili olarak 
meydana gelen herhangi bir ciddi olay 
imalatçıya ve kullanıcının ve / veya hastanın 
kurulduğu Üye Devletin yetkili makamına 
bildirilmelidir. 20. Bu prezervatifler 
Uluslararası ISO 4074 / EN ISO 4074 
standartlarına uygundur.

Distribution/Vertrieb:
LOOVARA Intimate GmbH, 
Rahel-Hirsch-Str. 10, 10557 Berlin. 
Mail: condoms@loovara.com 
Web: www.loovara.com


